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jf. forretningsordenens artikel 50, stk. 5, af

– Glenys Kinnock og Max van den Berg, for PSE-Gruppen
– Geoffrey Van Orden, Philip Bushill-Matthews, Bernd Posselt, Mirj Deva, 

Thomas Mann og John Cushnahan, for PPE-DE-Gruppen
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– Bob van den Bos, for ELDR-Gruppen

til erstatning af beslutningsforslag af:
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– PSE (B5-0138),
– PPE-DE (B5-0140),
– GUE/NGL (B5-0145),
– Verts/ALE (B5-0146),
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Europa-Parlamentets beslutning om Burma

Europa-Parlamentet,

– der henviser til sine tidligere beslutninger om Burma, navnlig beslutningerne af 11. april 
2002, 13. marts 2003, 5. juni 2003 og 4. september 2003,

– der henviser til Rådets fælles holdning 96/635/FUSP af 28. oktober 1996, fastlagt af Rådet i 
henhold til artikel J.2 i traktaten om Den Europæiske Union, om Burma og suppleret med 
Rådets fælles holdning 2003/297/FUSP af 28. april 2003 om Burma,

– der henviser til samlingen i Rådet (eksterne forbindelser) den 16. juni 2003, hvor der blev 
fremsat forslag om gennemførelse af udvidede sanktioner,

– der henviser til formandskabets erklæring af 20. januar 2004 på Den Europæiske Unions 
vegne om den ajourførte EU-liste over visumforbud og indefrysning af midler,

– der henviser til Rådets forordning (EF) nr. 552/97 af 24. marts 1997 om midlertidig 
tilbagetrækning af Unionen Myanmars adgang til generelle toldpræferencer, 

– der henviser til Rådets forordning (EF) nr. 1081/2000 af 22. maj 2000 om forbud mod salg, 
levering og eksport til Burma/Myanmar af udstyr, der kan anvendes til intern undertrykkelse 
eller terrorisme, og om indefrysning af midler tilhørende visse personer, der har tilknytning 
til vigtige regeringsfunktioner i nævnte land,

A. der henviser til, at EU's målrettede sanktioner mod Burmas militære styre (Det Nationale Råd 
for Fred og Udvikling) skal tages op til revision og fornys senest den 29. april 2004,

B. der henviser til, at formandskabet den 20. januar 2004 oplyste, at EU-listen over visumforbud 
og indefrysning af midler var blevet ajourført efter en regeringsomdannelse,

C. der henviser til, at Rådet den 16. juni 2003 besluttede at foreslå skærpede sanktioner over for 
Det Nationale Råd for Fred og Udvikling, som oprindelig skulle være trådt i kraft i oktober 
2003 efter arrestationen af Daw Aung San Suu Kyi og andre ledende skikkelser fra NLD; der 
henviser til, at Rådet enedes om nøje at følge den videre udvikling i situationen i 
Burma/Myanmar og bekræftede, at det ville reagere på passende vis på den fremtidige 
udvikling,

D. der henviser til, at Aung San Suu Kyi blev holdt fængslet indtil september 2003, hvorefter 
hun overførtes til husarrest, hvor hun fortsat befinder sig uden adgang til telefon, ligesom 
gæster skal anmode om tilladelse fra regeringen til at besøge hende,

E. der henviser til, at der i Burma tilbageholdes yderligere 1350 politiske fanger i fængslerne, 
og at den burmesiske regering fortsat nægter de indsatte passende lægehjælp under 
fængselsopholdet,
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F. der henviser til, at Burmas premierminister, general Khin Nyunt den 30. august 2003 
bebudede forelæggelsen af en syvpunkts-køreplan med indkaldelse af et forfatningskonvent, 
der angiveligt skulle resultere i frie og retfærdige valg,

G. der henviser til, at FN's særlige udsending for Burma, Razali Ismail, sidste uge har haft 
møder med Aung San Suu Kyi, med general Khin Nyunt og med ledere af etniske grupper,

H. der henviser til Amnesty International's officielle erklæring om Burma af 22. december 2003,

I. der henviser til rapporten fra den særlige rapportør for De Forenede Nationers 
Menneskerettighedskommission af 5. januar 2004 om menneskerettighedssituationen i 
Burma,

J. der henviser til, at Razali Ismail ved sin tilbagevenden til Kuala Lumpur udtalte, at løsladelse 
af Daw Aung San Suu Kyi og andre tilbageholdte NLD-ledere var en afgørende forudsætning 
for, at der kunne føres en meningsfuld dialog med styret,

K. der henviser til, at Razali Ismail i februar 2004 mødtes med ledende skikkelser fra Det 
Nationale Råd for Fred og Udvikling, og at udenrigsministeren, Win Aung, forsikrede, at 
Rådet ville genoptage flerpartisamtalerne i løbet af i år,

L. der henviser til, at den særlige rapportør for De Forenede Nationers 
Menneskerettighedskommission oplyste, at de mest påtrængende behov i dag er at ophæve 
alle de tilbageværende indskrænkninger af ytrings-, bevægelses-, informations-, forsamlings- 
og foreningsfriheden, at ophæve den tilhørende "sikkerhedslovgivning" og at tillade, at nye 
og eksisterende partier kan åbne deres kontorer i hele landet,

M. der henviser til, at Burmas befolkning udsættes for overtrædelser af menneskerettighederne, 
herunder tvangsarbejde, forfølgelse af anderledestænkende, indkaldelse af børnesoldater, 
voldtægt af kvinder og børn fra etniske mindretal, foretaget af regeringstropperne, og 
tvangsdeportationer,

N. der henviser til, at NLD har opfordret til sanktioner på investeringsområdet over for Burma,

O. der henviser til, at EU's medlemsstater fortsat er blandt de vigtigste investorer i Burma og 
blandt landets vigtigste handelspartnere,

P. der henviser til, at ifølge forlydender har lederne af Sammenslutningen af Stater i 
Sydøstasien (ASEAN), som Burma er medlem af, og hvor Burma skal føre forsædet i 2006, 
anmodet om, at Burma må deltage i udenrigsministermødet i "Asia Europe Meeting" 
(ASEM) i Irland i april 2004 og i ASEM's topmøde i Vietnam i oktober 2004,

1. kræver, at Aung San Suu Kyi og alle andre, som tilbageholdes eller har været i husarrest 
siden maj 2003, omgående og betingelsesløst løslades og mener, at løsladelsen af alle 
politiske fanger ville udgøre et vigtigt skridt hen imod demokratiets genindførelse i Burma;

2. kræver, at de NLD-kontorer, som blev lukket i maj 2003, omgående genåbnes;
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3. insisterer på, at Det Nationale Råd for Fred og Udvikling afgiver magten, og at resultaterne 
af de seneste valg respekteres uden forbehold;

4. opfordrer Det Nationale Råd for Fred og Udvikling til omgående at iværksætte en 
meningsfuld dialog med NLD og de etniske grupper med henblik på genindførelse af 
demokratiet og respekt for menneskerettighederne, herunder de etniske mindretalsgruppers 
rettigheder i Burma;

5. kræver, at den foreslåede proces med en køreplan ændres under internationalt tilsyn for at 
sikre, at forfatningskonventionen er baseret på demokratiske principper, og at resultaterne af 
de seneste valg respekteres fuldt ud i forbindelse med processen;

6. insisterer på, at henstillingerne i rapporten fra De Forenede Nationers særlige rapportør føres 
ud i livet;

7. bekræfter sin absolutte tilslutning og støtte til demokratiske, retlige og politiske ændringer i 
Burma;

8. opfordrer Rådet og Kommissionen til at demonstrere deres vilje til i samarbejde med De 
Forenede Nationer at bidrage til at lette den nationale forsoningsproces i Burma;

9. understreger, at EU's fælles holdning til Burma skal styrkes og træde i kraft, såfremt styret 
ikke gennemfører konkrete skridt med henblik på at genindføre demokrati i Burma, og at den 
fælles holdning bør omfatte følgende foranstaltninger: virksomheder og borgere fra EU må 
ikke investere i Burma, indførsel af varer og tjenester fra virksomheder ejet af militæret, 
ansatte i militæret og deres partnere, skal forbydes, indførsel af strategisk vigtige varer fra de 
dele af økonomien, som er omfattet af et monopol, f.eks. ædelstene og tømmer, skal 
forbydes, ligesom der skal indføres et forbud mod internationale finansielle overførsler og 
transaktioner, der foretages af enten individuelle borgere eller organer fra et EU-land;

10. foreslår, at de nævnte foranstaltninger kommer til at indgå i den fælles holdning, når denne 
tages op til revision i april 2004, men at Rådet skal tage situationen op til revision på ny i 
juni 2004 og derefter gennemføre foranstaltningerne, såfremt trepartsdialogen mellem NLD, 
lederne af de etniske mindretalsgrupper og de burmesiske myndigheder eller andre konkrete 
skridt i retning af politiske forandringer ikke har fundet sted;

11. understreger betydningen af en konsekvent fælles holdning til Burma, når EU-udvidelsen har 
fundet sted;

12. opfordrer alle medlemsstaterne til omgående og uden forbehold at gennemføre de vedtagne 
sanktioner;

13. opfordrer De Forenede Nationer til at indføre målrettede sanktioner over for Burma og 
Sikkerhedsrådet til at tage situationen i Burma op som et påtrængende spørgsmål;

14. opfordrer ASEAN-staterne til at lægge et større pres på Det Nationale Råd for Fred og 
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Udvikling for, at det omgående skal løslade Aung San Suu Kyi og andre fængslede NLD-
ledere, og at det tager hensigtsmæssige skridt for at gøre deres indflydelse gældende over for 
styret i Burma og afslår at lade Burma overtage formandskabet i ASEAN i 2006;

15. fastholder, at Burma ikke bør deltage i det ASEM-møde, som er planlagt i april 2004 i 
Republikken Irland, og at Burma ikke bør opnå medlemskab af ASEM, før der er gennemført 
definitive politiske forandringer i retning af demokrati;

16. beklager, at Republikken Irlands regering har besluttet at oprette diplomatiske forbindelser på 
ikke-resident basis med Burma den 10. februar, umiddelbart efter at Irland havde overtaget 
formandskabet;

17. pålægger sin formand at sende denne beslutning til Rådet, Kommissionen, regeringerne i 
ASEAN- og ASEM-staterne, Aung San Suu Kyi og NLD, lederne af de etniske mindretal, De 
Forenede Nationers generalsekretær, Det Nationale Råd for Fred og Udvikling og Razali 
Ismail, De Forenede Nationers særlige udsending.


